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Three notes on Sophocles

By Emmanuel Viketos, Athens

Electra 1085sq.

chq Kai oü TiäyKAauxov
aicöva koivöv e'ikov

The reading koivöv has been suspected. Jebb, note at 1086, says that
"koivöv leaves room for doubt". Recently R. P. Winnington-Ingram, BICS 26

(1979) 9, considers the word koivöv highly dubious. Also M. L. West, BICS 26

(1979) 105, remarks that "koivöv is unintelligible, because there is nothing to
indicate what sharing might be meant, nor can we guess".

I suggest that Sophocles at 108 5 sq. wrote:

chq Kai oü TräyKAauxov
aicöva aoijiöv e'iÄoo

The text, thus corrected, makes satisfactory sense: 'as you too have chosen the
rest of your life füll of mourning'. Cf. ib. 817-819 äkk' oü ri uf]v eycoye xoß
A.oi7toö xpövou | c;üvoikoq eiceiu', äkka xfj8e npöq tcüat* | Ttapeia' eiiauTÜv
äcpiÄoc*. aüavco ßiov; ib. 1074-1077 TtpöSorog 8e jj-öva oaÄeöei | HAgKxpa, röv
äei Jtaxpöc; | 8eiAaia axeväxoua' öncaq | ä rcdvSupxoc; är|8ü)v; ib. 850-852 Käycb
roC8' laxcop, Ü7iepiaxcop, | 7cavcn3pxcp 7ia|iufivcp nokk&v | Seivcov oxuyvcov x'
aicbvi. Winnington-Ingram, op. cit. 9, remarks that at 852 Electra has used the
word of her own long life of misery, and he adds: "Here in association with a

word of weeping, it must, surely, refer to the continuous lamentation which
were the theme of parodos".

As regards the wording of the corrected passage cf. Soph. Tr. 79-81 chq fj
xEAeuxrjv xoß ßiou ueAÄei xeteiv, j ij xoßxov cipaq öOaov eq xö y' üoxepov | xöv
AoiTiöv fj8r| ßioxov eüaicov' exeiv. Id. Ph. 84sq. Käxa xöv aoucöv xpövov |

KeKÄT]ao Ttdvxcov eüaeßeoxaxoq ßpoxcov.
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Oedipus Coloneus 237-243

AN. cb c^evoi aiSöcppovec;,
äkk" enei yepaöv Ttaxepa
xöv8' euöv oük ävexÄax' epycov
dKÖvxcov äiovxe«; aüSdv,
äkk' eue xdv ueAeav, iKexeüo^ev,
cb i;evoi, oiKxipaü', ä
Ttaxpöc; ÜTiep xoüuoß <u u) dvxouai-

243 touuoö QRZn toö uoö Zo toö' uoö T toö hövod rell.

This is Dawe's text with his apparatus at 243. He does not mention Her-
mann's conjeeture xoüuoß uövou adopted by Campbell. I suggest that Sophocles

rather wrote:

rcaxpöc; ÜTiep xoüuoß (uövov) dvxouai-

The text, thus restored, makes good sense: Antigone, in her effort to touch
the heart of the Eiders, points out that what she implores is only on behalf of
her father.

Oedipus Coloneus 755-758

äkk1 oü ydp eoxi xducpavfj Kpüjtxeiv, oü vuv
npöc; üecöv Ttaxpcöcov, Oi8inou<;, rceiaüeic; euoi
Kpüi(/ov, üeAijoac; äaxu Kai 8ö|ioi>c-. jj.oA£iv
xoü<; ooüc; Ttaxpcpoix;,

The reading Kpüi|/ov has been suspected; R. D. Dawe obelizes it in his
edition. Professor Michael D. Reeve also obelizes it (GRBS 14, 1973, 169).
I suggest that at 757 Sophocles wrote: veßoov, \jeXr)aaq äaxu Kai Söuouq uo-
Xelv. Cf. ib. 248sq. dAX' ixe, veüoaxe, | xäv d8ÖKr|xov xäpiv, Ph. 484sq. veßoov,
npöq aüxoß Zr\vöq iKeaiou, xckvov, | Tteiaürixi.

The lectio Kpü\|/ov may have arisen from KpÜTtxeiv (755), two lines above.
R. D. Dawe mentions in his apparatus Metzger's conjeeture oxepi;ov. But

veßoov is closer palaeographically. The same three letters (Y, O, N) are at the
same place as in Kpü\|/ov. Both also have six letters. Furthermore, the parallel
from Ph. 484sq. Supports strongly the reading veßoov, while no parallel
Supports so strongly Metzger's axepc;ov.
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